
Elektromos vízmelegítő
 Lume

HASZNÁLATI 
KÉZIKÖNYV

D50-15EFG 
D80-15EFG 
D100-15EFG 

Figyelmeztető üzenetek: Kérjük, a termék használata előtt olvassa el figyelmesen ezt a kézikönyvet, és őrizze meg későbbi 
használatra. A tervezés és a specifikációk előzetes értesítés nélkül változhatnak a termék javítása érdekében.
A részletekről érdeklődjön a kereskedőnél vagy a gyártónál.
A fenti ábra csak tájékoztató jellegű. Kérjük, a tényleges termék megjelenését tekintse szabványnak.
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KÖSZÖNŐLEVÉL

Köszönjük, hogy a Mideát választotta! Mielőtt új Midea termékét használná, kérjük, alaposan 
olvassa el ezt a kézikönyvet, hogy tudja, hogyan kell biztonságosan működtetni az új készülék 
által kínált funkciókat és funkciókat.
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FIGYELEM

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

Az alábbi biztonsági irányelvek célja, hogy megelőzze a készülék nem biztonságos vagy helytelen 
üzemeltetéséből eredő előre nem látható kockázatokat vagy károkat. Kérjük, érkezéskor ellenőrizze a 
csomagolást és a készüléket, hogy minden sértetlen-e a biztonságos működés érdekében. Ha bármilyen 
sérülést talál, kérjük, forduljon a kiskereskedőhöz vagy a kereskedőhöz. Kérjük, vegye figyelembe, hogy 
a készülék módosításai vagy átalakításai az Ön biztonsága érdekében nem engedélyezettek. A nem 
rendeltetésszerű használat veszélyeket és a garanciális igények elvesztését okozhatja.

 HU

A szimbólumok magyarázata

Figyelmeztetés
A jelzőszó olyan közepes kockázati szintet jelentő veszélyt jelez, amely, ha nem 
kerüljük el, halálhoz vagy súlyos sérüléshez vezethet.

Figyelem
A jelzőszó fontos információt jelez (pl. anyagi kár), de nem veszélyt.

Vigyázat
A jelzőszó olyan alacsony kockázati fokú veszélyt jelez, amely, ha nem kerüljük el, 
kisebb vagy közepes mértékű sérülést okozhat.

A készülék használata/beüzemelése előtt olvassa el figyelmesen és figyelmesen ezt a kezelési útmutatót, és 
a későbbi használatra a telepítés helyének vagy a készüléknek a közvetlen közelében őrizze meg!

A vízmelegítő beszerelése előtt ellenőrizze és erősítse meg, hogy a tápcsatlakozó földelése 
megbízhatóan földelve van-e. Ellenkező esetben az elektromos vízmelegítő nem telepíthető és nem 
használható. Ne használjon hosszabbítólemezeket. Ennek az elektromos vízmelegítőnek a helytelen 
telepítése és használata súlyos sérülésekhez és vagyonvesztéshez vezethet.
Különleges figyelmeztetések

● A tápcsatlakozót megbízhatóan földelni kell. A csatlakozóaljzat névleges áramerőssége nem lehet
kisebb 10A-nál. Az aljzatot és a dugót szárazon kell tartani az elektromos szivárgás elkerülése 
érdekében.

● A tápegység beépítési magassága nem lehet alacsonyabb 1,8 m-nél.
● A falnak, amelybe az elektromos vízmelegítőt beépítik, torzulás és repedések nélkül el kell viselnie a 

vízzel teljesen megtöltött melegítő kétszeresénél nagyobb terhelést. Ellenkező esetben egyéb 
megerősítő intézkedéseket kell elfogadni.

● A fűtőtesthez mellékelt nyomáscsökkentő szelepet a fűtőtest hidegvíz-bemeneténél kell
felszerelni (lásd az 1. ábrát).

● A fűtőberendezés első használatakor (vagy karbantartás utáni első használatakor) a fűtőberendezés 
csak akkor kapcsolható be, ha teljesen feltöltötték vízzel. A víz feltöltésekor a fűtőberendezés 
kimeneténél legalább az egyik kimeneti szelepet ki kell nyitni, hogy elszívja a vizet

Rendeltetésszerű használat



03

a levegőben. Ez a szelep a fűtőtest teljes feltöltése után zárható.
● A vízmelegítő nem használható olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) által, akiknek 

csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességei vannak, vagy nem rendelkeznek tapasztalattal
és ismeretekkel, kivéve, ha a biztonságukért felelős személy felügyeletet vagy utasításokat adott 
nekik a készülék használatára vonatkozóan. A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játsszanak a 
fűtőberendezéssel.

● Fűtés közben előfordulhat, hogy a nyomáscsökkentő szelep nyomáscsökkentő nyílásából 
vízcseppek csöpögnek. Ez normális jelenség. Ha nagy mennyiségű víz szivárog, kérjük, forduljon az 
ügyfélszolgálati központhoz javítás céljából. Ezt a nyomáscsökkentő nyílást semmilyen körülmények 
között nem szabad eltömíteni; ellenkező esetben a fűtőberendezés megsérülhet, akár balesetet is 
okozhat.

● A nyomáscsökkentő nyíláshoz csatlakozó vízelvezető csövet lefelé lejtő irányban kell tartani.
● Mivel a vízhőmérséklet a fűtőberendezésben elérheti a 75 °C-ot, a forró vizet a kezdeti

használat során nem szabad emberi testtel érintkezni. A vízhőmérsékletet a megfelelő 
hőmérsékletre állítsa be a leforrázás elkerülése érdekében.

● Ha a rugalmas tápkábel megsérül, a gyártó által biztosított speciális tápkábelt kell kiválasztani, és 
azt a szakszerű karbantartó személyzetnek kell kicserélnie.

● Ha ennek az elektromos vízmelegítőnek bármely alkatrésze vagy alkotóeleme megsérült, 
kérjük, javítás céljából forduljon az ügyfélszolgálati központhoz.

● Ezt a készüléket nem olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) használhatják, akik csökkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kellő 
tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha a biztonságukért felelős személy felügyeli vagy oktatja 
őket a készülék használatára vonatkozóan.

● A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játszanak a készülékkel.
● A nyomáscsökkentő berendezés leeresztőcsövéből csöpöghet a víz,  és ezt a csövet a légkör felé 

nyitva kell hagyni; A nyomáscsökkentő berendezést rendszeresen működtetni kell a 
mészlerakódások eltávolítása és annak ellenőrzése érdekében, hogy nem dugult-e el;

● A belső tartályban lévő víz elvezetése érdekében a nyomáscsökkentő szelepen keresztül le lehet 
engedni a vizet. Csavarja ki a nyomáscsökkentő szelep menetes csavarját, és emelje felfelé a
leeresztő fogantyút (lásd az 1. ábrát).(Lásd az 1. ábrát) A leeresztő cső csatlakoztatva a
a nyomáscsökkentő berendezést folyamatosan lefelé irányulóan és fagymentes környezetben kell 
felszerelni.

Menetes csavar 

Leeresztő fogantyú

Meleg víz

Nyomáscsökkentő 

szelep Hideg víz

Nyomáscsökkentő nyílás

(1. ábra)

HU
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A

B

C

D1 

D2

SPECIFIKÁCIÓK

A TERMÉK ÁTTEKINTÉSE

 HU

Termék

30L 50L 80L 100L

A 340 385 450 450

B 580 715 745 895

C 340 385 450 450

D1 278 278 278 278

D2 130-310 130-310 130-310 130-310

(Megjegyzés: Minden méret mm-ben van megadva)

Termékmodell D50-15EFG D80-15EFG D100-15EFG

Térfogat (L) 50 80 100

Névleges teljesítmény (W) 1500 1500 1500

Névleges feszültség (ACV) 220-240V~ 220-240V~ 220-240V~

Névleges nyomás (MPa) 0.75 0.75 0.75

Max vízhőmérséklet (°C) 80 80 80

Védelmi osztály I I I

Vízálló osztály IPX4 IPX4 IPX4
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Belső vezeték diagram

L Brown

N Kék

Termikus 
kikapcsol

ás

Q

Fűtőelem

Relé

Sárga/Zöld
E

Relé Transzformátor

Tápegység 
panel Hőmérséklet 

érzékelő

KÁBELEZÉSI DIAGRAM

Tartozékok

Biztonsági szelep× 1 Falra akasztó csavar× 2 Műanyag tágulási cső× 2

HU
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GYORSINDÍTÁS ÚTMUTATÓ

Első használat előtt

  FIGYELEM
Használat előtt töltse fel a belső tartályt vízzel.

 HU

1. Csatlakoztassa a 2. Forgassa el a termosztát gombját
az óramutató járásával megegyező irányban
a vízmelegítő belsejében lévő hőmérséklet 
beállításához.

3. Amikor a vízhőmérséklet eléri a beállított 
hőmérsékletet, a fűtési
leáll, és a fűtésjelző kialszik. Amikor a 
vízhőmérséklet egy bizonyos hőmérsékletre 
csökken, a fűtés automatikusan folytatódik.

4. Nyissa ki a vízkifolyó szelepet, és már 
használhatja is a forró vizet.

Földi
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TERMÉK TELEPÍTÉS

Telepítési utasítás

1. Ezt az elektromos vízmelegítőt tömör falra kell szerelni. Ha a fal szilárdsága nem bírja el a teljesen 
feltöltött vízmelegítő teljes súlyának kétszeresével egyenlő terhelést.

HU  vízzel, akkor egy speciális támasztékot kell felszerelni.
Üreges téglafal esetén gondoskodjon arról, hogy azt teljesen betonbetonnal töltse ki.

2. A megfelelő hely kiválasztása után határozza meg a horoggal ellátott tágulási csavarokhoz használt 
két szerelőfurat helyzetét (a kiválasztott termék specifikációja szerint). Készítsen két megfelelő 
mélységű lyukat a falon egy olyan vágófejjel, amelynek mérete megegyezik a géppel csatlakoztatott 
tágulási csavarokkal, helyezze be a csavarokat, készítse el a kampót felfelé, húzza meg az anyákat a 
szilárd rögzítéshez, majd akassza rá az elektromos vízmelegítőt. (lásd a 2. ábrát).

Bővítés
csavar (horoggal)

Falra akasztható 
típus (2. ábra)

※ Ha a második akasztólapot használjuk a felszereléshez, akkor előnyösebb a lyukba (méret: D1) 
felszerelni. Ha az alsó részbe (szaggatott vonalú pozícióba) szerelik be, akkor meg kell győződni arról, 
hogy a befejezés után szilárd-e (méret: D2).

3. Szerelje be a tápcsatlakozót a falba. Az aljzatra vonatkozó követelmények a következők: 250V/10A, 
egyfázisú, három elektróda. Javasoljuk, hogy az aljzatot a fűtőtest fölött jobbra helyezzük el. Az 
aljzat földtől mért magassága nem lehet kevesebb, mint 1,8 m (lásd a 3. ábrát).

L (barna) E (sárga/zöld)

(3. ábra)

4. Ha a fürdőszoba túl kicsi, a fűtőtestet egy másik helyre lehet telepíteni, anélkül, hogy a naptól
megégett és eső áztatta volna. Azonban a csővezeték hőjének csökkentése érdekében
veszteségek esetén a fűtőberendezés beépítési helyének a lehető legközelebb kell lennie a 
fűtőberendezéshez.

Csővezetékek csatlakoztatása

1. Az egyes csőalkatrészek mérete G1/2" ; A bemeneti nagy nyomásnak Pa egységet kell használnia; A 
bemeneti minimális nyomásnak Pa egységet kell használnia.

 N (kék)

≥1.8m

Földi
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2. A nyomáscsökkentő szelep csatlakoztatása a vízmelegítővel a vízmelegítő bemenetén.
3. A csővezetékek csatlakoztatásakor a szivárgás elkerülése érdekében a fűtőtesthez mellékelt 

gumitömítéseket kell a menetek végére illeszteni a szivárgásmentes csatlakozások biztosítása 
érdekében (lásd a 4. ábrát).

Hidegvíz-bemenet 
Nyomáscsökkentő szelep

Beállító fogantyú a 
keverőszelephez

Meleg víz

Nyomáscsökkentő nyílás
Csavar hidegvíz-bemenethez

(4. ábra)

4. Ha a felhasználók többirányú ellátórendszert szeretnének megvalósítani, a csővezetékek 
csatlakoztatásához az 5. ábrán látható módszert kell alkalmazni.

(5. ábra)

Hármas csukló

Vízmedence

Megjegyzés:

Melegvíz 
kivezetés Hidegvíz 

bemenet

Keverőszelep

Nyomáscsökkentő szelep

Vízbeömlő szelep
Zuhanyzó fúvóka 

Vízbevezető szelep

Folyó vízvezeték

Kérjük, hogy az elektromos vízmelegítő beszereléséhez mindenképpen a cégünk által biztosított 
tartozékokat használja. Ezt az elektromos vízmelegítőt nem lehet a tartóra akasztani, amíg nem 
erősítették meg, hogy szilárd és megbízható. Ellenkező esetben az elektromos vízmelegítő leeshet a 
falról, ami a melegítő károsodását, akár súlyos sérüléses baleseteket is okozhat. A csavarfuratok 
helyének meghatározásakor biztosítani kell, hogy az elektromos vízmelegítő jobb oldalán legalább 0,2 
m távolság maradjon, hogy szükség esetén kényelmesen lehessen karbantartani a fűtőberendezést.

Melegvíz kivezetés



A felhasználás módszerei

Az egység működése

MŰVELET UTASÍTÁSOK

1. Először nyissa ki a vízmelegítő kimeneténél lévő bármelyik kimeneti szelepet, majd nyissa ki a 
bemeneti szelepet. A vízmelegítő megtelik vízzel. Amikor a víz kifolyik a kimeneti csövön, az azt 
jelenti, hogy a vízmelegítő teljesen megtelt vízzel, és a kimeneti szelepet el lehet zárni.

Megjegyzés:
Normál üzemmódban a szívószelepet mindig nyitva kell tartani.

2. Helyezze be a tápcsatlakozó dugót a tápcsatlakozó aljzatba, a két jelzőfény ezúttal világítani fog.
3. A termosztát automatikusan szabályozza a hőmérsékletet. Amikor a vízhőmérséklet a fűtőtestben

elérte a beállított hőmérsékletet, a fűtőtest automatikusan kikapcsol, amikor a vízhőmérséklet a 
beállított érték alá csökken, a fűtőtest automatikusan bekapcsol, hogy helyreállítsa a fűtést.

5 1 2

4 3

Sajtó ON/OFF
Kapcsolja be vagy ki a készüléket.

Forgassa 
az 
óramutató 
járásával 
megegyez
ő irányban

Hőmérséklet..:
● A hőmérsékletet 1°C-os 

lépésekben növeli.
● A maximális hőmérséklet 80°C.

Forgassa az 
óramutató járásával 
ellentétes irányban

● A hőmérsékletet 1°C-os
lépésekben csökkenti.

● A minimális hőmérséklet 30°C.

A hőmérséklet beállításakor az 1. lámpa
ennek megfelelően változik. Ha a 
hőmérséklet beállítása megszakad, 3 
másodpercig villogás következik be. Ezt 
követően az érték visszatér az aktuális 
kimenő vízhőmérsékletre.
Amikor a hőmérséklet eléri a beállítást, a 
4. ikon  világít.

Nyomja meg a 3 
S-t bekapcsolt 
állapotban

Vezeték nélküli kapcsolat:
A 2. ikon villogni kezd. Ezután olvassa el az "APP BEÁLLÍTÁS ÉS ÜZEMELTETÉS" 
című részt.
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Riasztás és hiba önellenőrzés

Száraz égési hiba, túlmelegedési hiba, érzékelő nyitva tartás vagy rövidzárlat hiba esetén a kijelző 
képernyőjén lévő nixie-cső E2, E3 és E4 villog, a többi nixie-cső és kijelző nem jelenik meg. Ha van 
zümmögés, akkor azt 6 rövid hangjelzés kíséri. Ekkor az összes relé le van kapcsolva, és az összes 
billentyű nem működik. A hiba elhárítása és az újbóli bekapcsolás után a vízmelegítő visszatér a 
kikapcsolt állapotba. A bekapcsolt állapotban a rendszer automatikusan önellenőrzést végez. Ha 
hiba van, a megfelelő hibakód jelenik meg a kijelzőn, és a rendszer nem tud működni (azaz a 
vízmelegítő nem indítható el).

● Száraz égési hiba megítélése: a fűtés indításakor minden alkalommal 30 másodpercig melegítse.
120 másodperc elteltével, ha a hőmérséklet-emelkedés 4 foknál kisebb, fűtse normálisan, és 30 
percen belül nem lesz száraz égés megítélve; ha a hőmérséklet 4 fokot vagy annál többet 
emelkedik, állítsa le a fűtést, várjon 150 másodpercet, és ismételje meg az előző eljárást. Száraz 
égésnek minősül, ha a hőmérséklet három egymást követő alkalommal 4 fokkal vagy annál 
nagyobb mértékben emelkedik, és a kijelzőn villog az "E2" hibakód.

● Túlhőmérséklet hiba meghatározása: ha a tartály hőmérséklet-érzékelőjének hőmérséklete 
meghaladja a 90℃ értéket, az túlhőmérsékletként kerül meghatározásra, és a kijelző képernyő
villog, és megjelenik az "E3" hibakód.

● Érzékelő hiba meghatározása: riasztás, ha az érzékelő nyitott vagy rövidzárlatos, és a kijelzőn az 
"E4" hibakód villog.

Nyomja meg 3 
S-ig kikapcsolt 
állapotban

 MEMO U Funkció :
A 3. ikon  kigyullad, és elindul a MEMO U funkció.
Amikor a Memo U funkció be van kapcsolva, elemzi a melegvíz-fogyasztást, és 
az első héten 75℃ értéken tartja. Ezután a következő héttől kezdve a 
rendszeres rutinja alapján kezdi el beállítani a melegvíz-felhasználás 
ütemezését.
Ha újra megnyomja a gombot (kikapcsolt állapotban), vagy kézzel állítja be a 
vízmelegítőn a beállított hőmérsékletet, a MEMO U funkció automatikusan 
kikapcsol.
De az APP-ban nem teszi lehetővé a hőmérséklet beállítását a Memo U funkció 
bekapcsolása közben, kivéve, ha kikapcsolja ezt a funkciót.
Ha a készüléket kikapcsolja, kikapcsolja, vagy más funkciókra vált, a MEMO U 
funkció letiltásra kerül, és a kapcsolódó dátumírás törlődik. Kikapcsolt 
állapotban a gombot 3 S-ig meg kell nyomni az újbóli tanuláshoz.
A MEMO U nem hajtható végre az ismételt kinevezések üzemmódjában.

Egyéb funkciók 
csak in-APP

Kinevezés:
Melegvíz KÉSZENlét beállítása egy bizonyos időtartamra. Amikor a kinevezések 
aktívak az APP-ban, a vízmelegítő panelen az 5. ikon  világít.
A MEMO U nem hajtható végre az ismételt kinevezések üzemmódjában.

Mega víz:
Az újonnan tervezett szerkezettel és 80℃ hőmérsékletre állított hőmérséklettel 
18%-kal* több meleg víz áll rendelkezésre.
Ha a Mega Water Mode be van kapcsolva, nem tudja beállítani a hőmérsékletet. A 
hőmérséklet beállítása előtt ki kell kapcsolni ezt az üzemmódot.

Sterilizálási funkció :
Extra melegítés 80-ra℃ 5 percig; és utána visszatér az előző beállítási 
hőmérsékletre.

 Vigyázat! Óvakodjon a leforrázástól, ha a Sterilizáló funkció be van kapcsolva.
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TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

 Figyelmeztetés

Mielőtt bármilyen karbantartást végezne, kérjük, kapcsolja ki az áramellátást.

1.
HU  

Ellenőrizze a hálózati csatlakozót és a konnektort a lehető leggyakrabban. Biztos elektromos 
érintkezést és megfelelő földelést kell biztosítani. A konnektor és a konnektor nem melegedhet 
fel túlzottan.

2. Ha a vízmelegítőt hosszabb ideig nem használják, különösen olyan régiókban, ahol a levegő
hőmérséklete alacsony (0℃ alatt), akkor a vízmelegítő károsodásának megelőzése 
érdekében a vízmelegítőből le kell engedni a vizet, mert a víz megfagy a belső tartályban 
(lásd: "Vízmelegítő").
Figyelmeztetések ebben a kézikönyvben a belső tartályból történő vízleeresztés módszere).

3. A vízmelegítő hosszú, megbízható működésének biztosítása érdekében ajánlott a belső tartály 
rendszeres tisztítása és a vízmelegítő elektromos fűtőelemén lévő lerakódások eltávolítása, 
valamint a magnézium anód állapotának ellenőrzése (teljesen lebomlott vagy sem), és ha 
szükséges, teljes bomlás esetén cserélje ki egy újjal.A tartály tisztításának gyakorisága az adott 
területen található víz keménységétől függ. A tisztítást speciális karbantartó szervizeknek kell 
elvégezniük. A legközelebbi szervizközpont címét az eladótól kérheti.

4. A vízmelegítő hőkapcsolóval van felszerelve, amely a víz túlmelegedése vagy a vízmelegítőben való
hiánya esetén megszakítja a fűtőelem áramellátását. Ha a vízmelegítő csatlakoztatva van a 
hálózatra, de a víz nem melegszik, és a kijelző nem világít, akkor a termikus kapcsoló ki volt 
kapcsolva vagy nem volt bekapcsolva. A vízmelegítő üzemi állapotba való visszaállításához 
szükséges:
1. Áramtalanítsa a vízmelegítőt, vegye le az oldalsó/alsó fedél lemezét.
2. Nyomja meg a hőkapcsoló közepén található gombot, lásd a 6. ábrát;
3. Ha a gombot nem nyomja meg, és nem hallható kattanás, akkor várjon, amíg a hőkapcsoló 

lehűl a kezdeti hőmérsékletre.

Kézi visszaállítás gomb

(6. ábra)

 Figyelmeztetés

Nem szakemberek nem szerelhetik szét a hőkapcsolót a visszaállításhoz. Kérjük, a 
karbantartáshoz forduljon az előszakemberekhez. Ellenkező esetben cégünk nem vállal 
felelősséget, ha emiatt bármilyen minőségi baleset történik.
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HIBAELHÁRÍTÁS

 HU

 Megjegyzés:

Hibák Okok Kezelés

A fűtés 
jelzőfénye 
kialszik.

A hőmérséklet-szabályozó 
meghibásodása.

A javításhoz forduljon a 
szakszemélyzethez.

Nem jön víz a 
melegvíz-
kivezetésből.

1. A  folyóvízellátás megszűnik. 1. Várja meg a folyóvízellátás 
helyreállítását.

2. A hidraulikus nyomás túl
alacsony.

2. Használja újra a fűtőberendezést, ha a 
hidraulikus nyomás megnövekedett.

3. A folyóvíz bemeneti szelepe 
nem nyitott.

3. Nyissa ki a folyóvíz bevezető
szelepét.

A víz 
hőmérséklete 
túl magas.

A hőmérséklet-szabályozó rendszer 
hibái.

A javításhoz forduljon a 
szakszemélyzethez.

Vízszivárgás. Az egyes csövek illesztésének 
tömítési problémája.

Zárja le az illesztéseket.

A jelen használati és ápolási útmutatóban bemutatott alkatrészek csak tájékoztató jellegűek, a termékkel 
együtt szállított alkatrészek eltérhetnek az illusztrációktól.Ez a termék kizárólag háztartási használatra 
készült.
A specifikációk előzetes értesítés nélkül változhatnak.

Üzembe helyezés, fertőtlenítés!
A készülék üzembe helyezését és első beindítását képesített szakembernek kell elvégeznie az üzembe 
helyezésre vonatkozó hatályos nemzeti előírásoknak, illetve a helyi hatóságok és közegészségügyi 
szervezetek által meghatározott bármely követelménynek megfelelően.A termék alkalmazási területe: 
használati melegvízellátás háztartásokban és intézményekben. A termékkel érintkező emberi felhasználásra 
szánt víz hőmérséklete közegészségügyi szempontból a 65°C-ot nem haladhatja meg. Közegészségügyi 
szempontból nincs akadálya, hogy termikus fertőtlenítés céljából nagyobb hőmérsékletű vizet használjanak, 
amennyiben a termikus fertőtlenítésre használt víz nem kerül emberi felhasználásra. A terméket tartalmazó 
vízhálózati szakaszt legalább 1 napra használati melegvízzel fel kell tölteni. Az öblítővizet a csatornába kell 
engedni, azt háztartási célra felhasználni nem szabad. Csak ezután szabad megkezdeni a terméket tartalmazó 
vízhálózati szakasz rendeltetésszerű használatát. A termék alkalmazását követő első hetekben fém és szerves 
anyag kioldódásra lehet számítani, amely ízés szagproblémákat, baktériumok túlzott elszaporodását és 
nagyobb klórigényt okozhat. Ez a jelenség átmenti, gyakoribb vízcserével, átöblítéssel csökkenthető. A 
termék tisztítási, ill. fertőtlenítési utasításait (beleértve a az alkalmas fertőtlenítőszer megnevezését is) a 
gyártónak, illetve forgalmazónak egyértelműen a vásárló tudomására kell hoznia! A termékek tisztítása/
fertőtlenítése során használt vegyszerekre vonatkozóan az 5/2023. (I.12.) Kormányrendeletben, illetve a 
316/2013.(VIII. 28.) Korm. rendeletben és a 38/2003. (VII.7) ESzCsM-FVM-KvVM együttes rendeletben 
leírtaknak.
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VÉDJEGYEK, SZERZŐI JOGOK ÉS 
JOGI NYILATKOZAT 

 logó, szóvédjegyek, kereskedelmi név, védjegy és ezek minden változata a Midea Group 
és/vagy kapcsolt vállalkozásai ("Midea") értékes eszközei, amelyekhez a Midea tulajdonában van

  HU védjegyek, szerzői jogok és egyéb szellemi tulajdonjogok, valamint a Midea védjegy bármely részének 

használatából származó valamennyi goodwill. A Midea védjegy kereskedelmi célú felhasználása a 

Midea előzetes írásbeli hozzájárulása nélkül védjegybitorlásnak vagy tisztességtelen versenynek 

minősülhet, amely sérti a vonatkozó törvényeket.

Ezt a kézikönyvet a Midea készítette, és a Midea fenntart minden szerzői jogot. A Midea előzetes 

írásbeli engedélye nélkül semmilyen szervezet vagy magánszemély nem használhatja, nem 

sokszorosíthatja, nem módosíthatja, nem terjesztheti részben vagy egészben ezt a kézikönyvet, és 

nem csomagolhatja vagy értékesítheti más termékekkel együtt.

A leírt funkciók és utasítások a jelen kézikönyv nyomtatásának időpontjában naprakészek voltak. A 

tényleges termék azonban a továbbfejlesztett funkciók és kialakítások miatt eltérhet.

ÁRTALMATLANÍTÁS ÉS 
ÚJRAHASZNOSÍTÁS

 Fontos utasítások a környezetre vonatkozóan

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló irányelvnek való megfelelés és a 
hulladéktermék ártalmatlanítása:
Ez a termék megfelel az EU WEEE-irányelvének (2012/19/EU). Ez a termék az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékainak (WEEE) osztályozási szimbólumával van ellátva.

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a termék élettartamának végén nem 
szabad más háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani. A használt 
készüléket az elektromos elektronikai eszközök újrahasznosítására 
szolgáló hivatalos gyűjtőhelyre kell visszavinni. Ezen gyűjtőrendszerek 
felkutatásához kérjük, forduljon a helyi hatóságokhoz vagy ahhoz a 
kiskereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta. Minden háztartás fontos 
szerepet játszik a régi készülékek visszanyerésében és 
újrahasznosításában. A használt készülékek megfelelő ártalmatlanítása 
segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 
lehetséges negatív következményeket.
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 Megfelelés a RoHS-irányelvnek

Az Ön által megvásárolt termék megfelel az EU RoHS-irányelvének (2011/65/EU). Nem tartalmaz az 
irányelvben meghatározott káros és tiltott anyagokat.

 Csomagolási információk

A termék csomagolóanyagai a következőkből készülnek  HU

újrahasznosítható anyagok a Nemzeti Környezetvédelmi Szabályzatunknak 
megfelelően. Ne dobja ki a csomagolóanyagokat a háztartási vagy egyéb 
hulladékokkal együtt. Vigye azokat a helyi hatóságok által kijelölt 
csomagolóanyag-gyűjtőhelyekre.

ADATVÉDELEM ÉRTESÍTÉS

Az ügyféllel megállapodott szolgáltatások nyújtására,
vállaljuk, hogy korlátozás nélkül betartjuk az alkalmazandó adatvédelmi törvények valamennyi 
előírását, összhangban azokkal az elfogadott országokkal, amelyekben az ügyfélnek nyújtott 
szolgáltatásokat nyújtjuk, valamint adott esetben az EU általános adatvédelmi rendeletével (GDPR).

Általában az adatfeldolgozás célja az Önnel kötött szerződéses kötelezettségeink teljesítése, 
valamint termékbiztonsági okokból, az Ön jogainak védelme a garanciával és a termék 
regisztrációjával kapcsolatos kérdésekkel kapcsolatban. Bizonyos esetekben, de csak a megfelelő 
adatvédelem biztosítása esetén, személyes adatok továbbításra kerülhetnek az Európai Gazdasági 
Térségen kívüli címzettekhez.

További információk kérésre rendelkezésre állnak. Adatvédelmi tisztviselőnkkel a 
MideaDPO@midea.com címen léphet kapcsolatba. Jogainak gyakorlásához, mint például a 
személyes adatainak közvetlen marketing célú feldolgozása elleni tiltakozáshoz való jog, kérjük, 
lépjen kapcsolatba velünk a MideaDPO@midea.com .címen További információkért kérjük, kövesse 
a QR-kódot.
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